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DECLARACIÓNJURADA

 

|

aritza Reynoso de Wright conocedora del Idioma Inglés y Castellano,

conftme lo faculta el artículo 24 de la Ley 50 publicada en el Registro Oficial

No. Bho de 31 de Diciembre de 1993 he procedido a traducir del idioma

inglds al idioma Castellano, DECLARACION DEL SEÑOR Eelko Drewes.

Smit, [NOTARIO CIVIL EN LA HAYA de fecha MAYO 10 del 2010, CON SU

APOH

Yo, |

LLA, a mi mejor saber y entender. 
Atentiamente,

 

ol A
Mari de ReÍnoso de Wright
1.D. (190493891-7

Trad ora
Juni ¡UN

DILIGENCIA DE AUTENTIFICACION: DR. RODOLFO PEREZ
PIMENTEL, Notario Titular Décimo Sexto del Cantón
Guayaquil.- Deacuerdo con la facultad que me concede el numeral Nueve

| del artículo dieciocho de la Ley Notarial en vigencia. DOY FE, Que la
| FIRMA Y RÚBRICA que antecede es similar a las que consta en la

fotocopia de la Cédula que corresponde a: MARITZA REYNOSO DE
WROGHT , de nacionalidad ECUATORIANA con C.C. No.
090493891-7.- Guayaquil, 01 de Junio del 2.010.-

—

Dr.Radolf«Dire Dimentol

NOTARIO PÚBLICO DECIMO SEXTO

DEL CARTON GUAYAQUIL
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scrito, Sr. Éelko D;awes Smit, notario civil en la Haya, Países Bajos, por la presente

dro quela firma er los "ocumentos adjuntos de:

de mil novecientos setenta Y €, xtro, con pasaporte Alemán númiero NX785DBL1

W hasta el cinco de Noviembre de/Yas mil trece.

declaración contiene explícitamente ningúncriterio sobre l
ntenido de los documentosadjuntosy (ii) fac.ttad y competencia de los signatarios

Ñ documentos adjuntos. El suscrito no ha infor,>ado al signatario' del documento - -

el contenido del documento adjunto y de las consecuencias del contenido del

Toda la responsabilidad del suscrito y de Buren van Velzen Guelen N.V. será

 
áfla, Países Bajos, Mayo 10, 2010

(Hay lúha firma) (Hay un sello)

ED. q it,

Notarib Civil

 
 

    



APOSTILLE

(Convención d la Haya del 5 de Octubre!de 1961)

: /
1

l. País: Estados Unidos de América j

 

Este documento público: o A

2. hasido firmadopor Sr, E. D. Smit e /

3. en su capacidad de NOTARIO de GRAVENHAGEo

4. lleva el signo/sello del ANTES MENCION XA : |

CERTIFICADO

S. En: GRAVENHAGE e . 6. El 10-5-2010

-7. Porel Secretario del Estado(Rechtbank)

8. No. 2010-3212/4

Sello/Timbre 10. Firma

/ (firma)
ZÉ V.O. Timmerman

(Hay un sello)
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q undersigned, Mr Eelko Drewes Smit, civil law notary officiating in

ql Hague, the Netherlands, herewith declares that the signature on the

attaiched documentis the signature of:

hhlda Evelina Ramona Buckley, born in Curacao, Netherlands Antilles;

de twelfth of May nineteen hundred seventy--four, der of a Dutch

informed the signatory of the document on the contents of the attached

EFE,

 

Thk

 podh 

doflument and the consequences which will resultfrom the contents of

the]

Bun

ttached document. Any andall liability of the undersigned and

pn van Velzen Guelen N.V. shall be excluded.

lands, May 10', 2010.

  



 

 

APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1.  Coúntry: THE NETHERLANDS
This public document

2. has been signed by mr. E.D. Smit

3. acting in the capacity of notary at 's-Gravenhage

4.  bears the seal/stamp of aforesaid notary
Certified

5. at's-GRAVENHAGE 6. on 10-56-2010
7. bytheclerk of the court (Rechtbank)
8. no. 2010-3212/4 TT

Seal/stamp:
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fcrito, Sr. Eelko Drewes Smit, notario civil en la Haya, Países Bajos, por la presente

afo que la firma en los documentos adjuntosde:

| ntenido de los documentos adjuntosy (ti) facultad o competencia de los signatarios

q documentos adjuntos. El suscrito no ha informadoal signatario.del documento

p je contenido del documento adjunto y de las consecuencias del contenido del

A. Toda la responsabilidad del suscrito y de Buren van Velzen Guelen N.V. será

' Países Bajos, Mayo 10, 2010

ha firma) (Hay un sello)

Notarip Civil
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APOSTILLE

(Convención d la Haya del 5 de Octubre de 1961)

-1. País: Estados Unidos de América

Este documento público:

2. ha sido firmadoporSr. E. D. Smit

3. ensu capacidadde NOTARIO de GRAVENHAGE

4. lleva el signo/sello del ANTES MENCIONADO.

| CERTIFICADO

5. En: GRAVENHAGE - 6. El 10-5-2010

7. Porel Secretario del Estado (Rechtbank)

8. No, 2010-3212

Sello/Timbre o 10. Firma

(firma)
v.O. Timmerman

(Hay un sello)
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[lalda Evelina Ramona Buckley, born in Curacao, Netherlands Antilles, :

he twelfth of May nineteen hundred seventy-four, holder of a Dutch

¡É statement explicitly contains no judgmentas (i) to the contents of -.

Jattached document and (ii) the authority and/or the competenceof

signatory of the attached document. The undersigned has not

Armed the signatory of the document on the contents of the atlached

liment and the consequences which will result from the contents of |

attached document. Any andall liability of the undersigned and

 

 

 

law notary

  msEpecar ta risas 7  



 

 
5.
7.
8

Sealístamp: . 10.>

o V.O. Timmermatr+= l

 

APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

- Country: THE NETHERLANDS
This public document
has been signed by mr. E.D, Smit *

acting in the capacity of notary at 's-Gravenhage
bears the seal/stamp of aforesaid notary

Certified

at 's-GRAVENHAGE 6, on 10-56-2010
by the clerk of the court (Rechtbank)

no. 2010-3212 :
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El sus rito, Sr. Eelko Drewes Smit, notario civil en la Haya, Países Bajos, por la presente

declp o que la firma en los documentos adjuntosde:

Gera

may de mil novecientos setenta y cuatro, con pasaporte Alemán número NX785DBL1

válid hasta el cinco de Noviembre del dos mil trece.

Esta

(i)El €

eclaración contieneexplícitamente ningún criterio sobre

ntenido de los documentosadjuntosy (ii) facultad o competencia de los signatarios

de log documentos adjuntos. El suscrito no ha informadoal signatario: del documento
sobre| el contenido del documento adjunto y de las consecuencias del contenido del

mismpP. Toda la responsabilidad del suscrito y de Buren van Velzen Guelen N.V. será

excluif

La Hafla, Países Bajos, Mayo 10, 2010

ha firma) (Hay un sello)

  



APOSTILLE

(Convenciónd la Haya del 5 de Octubre de 1961)

l. País: Estados Unidos de Arnérica

Este documento público: |

2. hasido firmado por Sr, E. D. Smit

3. ensu capacidad deNOTARIO de GRAVENHAGE

4. lleva el signo/sello del ANTES MENCIONADO.

CERTIFICADO

S. En: GRAVENHAGE oo 6. El 10-5-2010

7. Porel Secretario del Estado (Rechtbank)

8. No. 2010-3212/5

Sello/Timbre : 10. Firma

(firma)
V.O. Timmerman

(Hayunsello)
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a undersigned, Mr Eelko Drewes Smit, civil law notary officiating in

2 Hague, the Netherlands, herewith declares that the signature on the

ached document is the signature of:

jalda Evelina Ramona Buckley, born in Curacao, Netherlands Antilles,

he twelfth of May nineteen hundred seventy--four, holder of a Dutch

i thousand thirteen.

] statement explicitly contains no judgmentas (1) to the contents of

attached document and (li) the authority and/or the competence of

esignatory of the attached document. The undersigned has not

med the signatory of the document on the contents of the attached

  

   
    

   

  

attached document. Any and all liability of the undersigned and

en van Velzen Guelen N.V. shall be excluded.

 

 

  



 

 

 

APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Country:THE NETHERLANDS
This public document.

2. has been signed by mr. E.D. Smit

3. acting in the capacity of notary at 's-Gravenhage

4. bears the seal/stamp of aforesaid notary
Certified

5. —at's-GRAVENHAGE 6. on 10-5-2010
7. by the clerk of the court (Rechtbank) :

8. no. 2010-3212/5 o  

Seal/stamp:
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| DR. RODOLFO PEREZ PIMENTEL

| Notario XVI del Cantón

Guayaquil

DILIGENCIA DE PROTOCOLIZACION:Vista la
solicitud que antecede y por cuanto está de acuerdo a
lo que señala el Artículo Dieciocho numeral Segundo
de la Ley Notarial vigente, procedo a protocolizar los
documentosque anteceden.-
Guayaquil, Junio — 01-- 2010.-

       
Vi, e

S 2

VA

De.ARodolhDresDimantolNOTARIO PUBLICO DECIMO SEXTO
A Pa « é 5Bl LAR TA

Está conforme con los documentos que constan
Protocolizados en el registro de Instrumentos
Públicos a mi cargo, al que me remito en caso
necesario confiriendo esta Primera Copia
Certificada, que rubrico, firmo y sello, en la
fecha de su otorgamiento.- Lo certifica.- El
Notario.-

 

Dr.RodolfoDéroz imentol
NOTARIO PLBLCO DECIMO S¿XTO

Dil Láiida COAYLOIN

    



 

ÍTENDENTE DE COMPAÑÍAS: on PAST

   

  

  

  

  

 

  
  

  

   

 

  

  
  
   

   

    

JOHNY ÍAZARNINSKI BAIER, por los derechos que represento de la compañía
¡ARIA LAVIE S.A., en mi calidad de Presidente, con el objeto de dar cumplimiento

sto en el INSTRUCTIVO SOBRE LA INFORMACIÓN Y DOCUMENTOS QUE DEBEN
REMITIR ¡RAS COMPAÑÍAS MERCANTILES SUJETAS AL CONTROL Y VIGILANCIA DE LA

CALIDAD||
noviembre]

2. RERRESENTANTES LEGALES:
INY CZARNINSKI BAJER: PRESIDENTE
' CZARNINSKI SHEFI: GERENTE
A CZARNINSKI SHEFI: PRIMER VICEPRESIDENTE
i_CZARNINSKI SHEFI: SEGUNDO VICEPRESIDENTE

ADRMACIÓN ESPECÍFICA

adjunta el certificado de existencia legal (Good Standing) correspondiente a las
compal |" extranjeras socias de la compañía INMOBILIARIA LAVIE S.A.:

|

' R NEW YORK INVESTMENT COMPANY LLC
FR HUDSON INVESTMENT COMPANY LLC
TH PARK AVENUE INVESTMENT COMPANYLLC.

alijunta lista completa de los accionistas de las compañías extranjeras socias de la

la INMOBILIARIA LAVIE S.A., con indicación de Razón Social, Nacionalidad y

Domicilib; y en relación a los accionistas de las compañías extranjeras, certificación en la
ta indicación de Razón Social, Nacionalidad y Domicilio.

pas certificaciones a las que se refiere esta información específica, en sus
nume q/es 1 y 2, se encuentran debidamente apostillados, y traducidos del inglés

año! y protocolizadas ante notario.

 


